
4/2
86

4/2
88

-2

4/2
88

4/2
91

4/2
87

10.00kVMet

4/2
88

-1

10.00kVMet

10.00kVMet

10.00kVMet

10
.0

0k
VM

et

10.00kVMet

4/2
93

4/2
89

10.00kVMet

4/2
85

10.00kVMet

10.00kVMet

4/2
94

10.00kVMet

10.00kVMet

4/2
92

4/2
90

4/2
95

20
0/5

4

10.00kVMet

10.00kVMet

10.00kVMet10.00kVMet
10.00kVMet

ST
2-

20
2

ė

ū

Daukliūnai

L=13.873

LT=20 R=300.00 LC=115.034 DS=40

LT=20

L=514.331

L=20

R=350.00 LC=164.500 DS=40

LT=20
L=465.148

LT=55

R=550.00

LC=335.051

DS=80

LT=55

L=101.748

LT=55

R=550.00

LC=345.587

DS=80
LT=55 L=86.734

60-760-1:14

60-760-1:14

L=
88

9
3+

13
2.

83
8

LT
=1

25

LT
=1

25
3+

25
7.

83
8

R
 =

 3
60

0

R
 =

 3
60

0
3+

41
1.

31
0

LT
=1

25

LT
=1

25
3+

53
6.

31
0

L=
37

3

L=
37

3
3+

90
8.

89
8

LT
=9

0

LT
=9

0
3+

99
8.

89
8

R
 =

 9
25R 

= 
92

5
4+

38
0.

93
7

LT
=9

0

LT
=9

0

4+
47

0.
93

7

L=
36

9

L=
36

9

4+
83

9.
69

0

LT
=1

25LT
=1

25
4+

96
4.

69
0

R 
= 

25
00

R 
= 

25
00

5+
17

6.
09

8

LT
=1

25

LT
=1

25
5+

30
1.

09
8

L=
32

67

CH 3+000

CH 4+000

CH 5+000

L=889

LT=125
R=3600
LC=153
DS=140

LT=125
L=373

LT=90

R=925 LC=382 DS=110

LT=90

L=369

LT=125

R=2500 LC=211 DS=140

LT=125

W
ar

eh
ou

se

O
ff

ic
es

Ballast unloader

Ballast stockpile

Open storage area

Refuelling area

Track on slab

Roof

Turnout and sleepers stock area

Rail stock slab

Firefigting and rescue trains building

Rolling maintenance depot building

Path space

Ballast loader

32
30

26

24

24
2220

18
16
14

32

26
24

20

18

10

14

38
40

28

28

34

34

12

34

36
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Ground improvement / Pagrindo stiprinimas

Typical cross section No. SI 05

Tipinis skerspjūvis SI 05

L = 650 m

CH 2+440 - CH 3+090

Ground improvement / Pagrindo stiprinimas

Typical cross section No. SI 01(a) and SI 01(b)

Tipinis skerspjūvis SI 01(a) ir SI 01(b)

L=2440 m

CH 0+000 - CH 2+440

Ground improvement / Pagrindo stiprinimas

Typical cross section No. SI 01(a) and SI 01(b)

Tipinis skerspjūvis SI 01(a) ir SI 01(b)
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CH 3+090 - CH 4+980
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Retaining structure / Laikanti struktūra

Typical cross section No. RS 02

Tipinis skerspjūvis RS 02
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Retaining structure / Laikanti struktūra

Typical cross section No. RS 02
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Typical cross section No. RS 02
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Typical cross section No. RS 02

Tipinis skerspjūvis RS 02L=65 m (Left side)CH 2+785 - CH 2+850

Ground improvement / Pagrindo stiprinimas
Typical cross section No. SI 01(a) and SI 01(b)

Tipinis skerspjūvis SI 01(a) ir SI 01(b) L=4000 m CH 0+000 - CH 4+000

Ground improvement / Pagrindo stiprinimas Typical cross section No. SI 01(a) and SI 01(b) Tipinis skerspjūvis SI 01(a) ir SI 01(b) L=4000 m CH 0+000 - CH 4+000
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Typical cross section No. SI 02

Tipinis skerspjūvis SI 02

L=2000 m
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Ground improvement / P
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Typical cross section No. SI 02

Tipinis skerspjūvis SI 02

L=2000 m
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Retaining structure / Laikanti struktūra
Typical cross section No. RS 02

Tipinis skerspjūvis RS 02
L=1300 m (Left sideTrack1)
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Retaining structure / Laikanti struktūra
Typical cross section No. RS 02

Tipinis skerspjūvis RS 02
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Typical cross section No. RS 02

Tipinis skerspjūvis RS 02
L=80 m (Right sideTrack1)
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Retaining structure / Laikanti struktūraTypical cross section No. RS 01Tipinis skerspjūvis RS 01L=700 m (Right sideTrack2)CH 92+650 - CH 93+350

Underground Pedestrian CrossingPožeminė pėsčiųjų perėjaL = 30.00 m
CH 3+000 / 4+480

Type 6 Road Tunnel

6 Tipo Automobilių tunelis

L = (10.0+100.0+10.0) m

CH 0+520

Type 6 Road Tunnel

6 Tipo Automobilių tunelis

L = (10.0+25.0+10.0) m

CH 3+520 / 5+000 / 1+681
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Typical cross section No. SI 01(a) and SI 01(b)

Tipinis skerspjūvis SI 01(a) ir SI 01(b)

L=17167 m

CH 77+600 - CH 94+767 Ground improvement / Pagrindo stiprinimas

Typical cross section No. SI 01(a) and SI 01(b)
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Ground improvement / Pagrindo stiprinimas
Typical cross section No. SI 01(a) and SI 01(b)

Tipinis skerspjūvis SI 01(a) ir SI 01(b)
L=3000 m

CH 0+500 - CH 3+500

Ground improvement / Pagrindo stiprinimas
Typical cross section No. SI 01(a) and SI 01(b)

Tipinis skerspjūvis SI 01(a) ir SI 01(b)
L=3000 m

CH 0+500 - CH 3+500

Type 6 Road Tunnel
6 Tipo Automobilių Tunelis
L = (10.0+100.0+10.0) m

CH 0+520

Type 6 Road Tunnel
6 Tipo Automobilių Tunelis
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CH 3+520 / 5+000 / 1+681

Underground Pedestrian Crossing
Požeminė pėsčiųjų perėja

L = 30.00 m
CH 3+000 / 4+480
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Alternative S5 KIT link Layout Plan and Vertical Alignment /
Alternatyvos S5 KIT jungtis. Geležinkelio kelio planas ir išilginis

profilis
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Vietinės reikšmės kelias arba gatvė su asfalto danga / Asphalt Local Road or Street

Vietinės reikšmės kelias arba gatvė su žvyro danga / Gravel Local Road or Street

Automobilių keliai / Roads

Valstybinės reikšmės magistralinis kelias / Highway

Valstybinės reikšmės krašto kelias / Country Road

Valstybinės reikšmės rajoninis kelias / District Road

Planuojami techninio aptarnavimo keliai Kat I / Planned Maintenance Roads category I
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DEVELOPMENT PLAN
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1. Kiti sutartiniai ženklai pateikti brėžinyje Nr. 19263-00-STP-S-B-S5-02-001.
Other legend symbols indicated in drawing No. 19263-00-STP-S-B-S5-02-001.

2. Informacija apie gruntinio vandens lygį pateikta Žvalgybinių inžinerinių geologinių ir geotechninių tyrimų ataskaitoje./
For more information regarding ground water level please see the Geotechnial Survey Report.
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PASTABA:

Projekto „Rail Baltica“ geležinkelio linijos Kaunas-Vilnius susisiekimo komunikacijų inžinerinės infrastruktūros vystymo plane
pateikti susisiekimo komunikacijų sprendiniai (geležinkelių ir automobilių kelių plotis, apjungiamųjų kelių ir gatvių plotis,
planuojamos skirtingų lygių sankryžos, sankirtos, tuneliniai pravažiavimai, viadukai, triukšmo slopinimo priemonės,
aplinkosauginės priemonės gyvūnams ir visi kiti sprendinių statiniai) yra preliminarūs ir turi būti tikslinami techninio bei darbo
projekto rengimo metu neinicijuojant specialiojo plano koregavimo ir/ar keitimo procedūros.

 NOTE :

The Communication networks engineering infrastructure development plan for Rail Baltica railway line Kaunas-Vilnius presented
solutions for transport communications (width of railway tracks and roads, width of connecting roads and streets, planned
intersections at different levels, crossings, tunnel passages, overpasses, noise reduction measures, environmental measures for
animals and all other structures of the solutions) are preliminary and must be revised during the preparation of the technical
(Master) and the working  (Detail) project without initiating the procedure for adjusting and/or changing of the special plan.
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